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БЕЛОРУССКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ УНИВЕРСИТЕТ 

ИНСТИТУТ ЯЗЫКОЗНАНИЯ РОССИЙСКОЙ АКАДЕМИИ НАУК 

МОСКОВСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ ЛИНГВИСТИЧЕСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ  

 

 

 

ГЛУБОКОУВАЖАЕМЫЕ КОЛЛЕГИ! 

ПРИГЛАШАЕМ ВАС ПРИНЯТЬ УЧАСТИЕ В 
 

МЕЖДУНАРОДНОЙ НАУЧНОЙ КОНФЕРЕНЦИИ 

«АНГЛИСТИКА В ТРЕТЬЕМ ТЫСЯЧЕЛЕТИИ:  

НОВЫЕ ПОДХОДЫ И ПУТИ РАЗВИТИЯ» 
  

Дата проведения конференции:  

3‒5 ОКТЯБРЯ 2024 ГОДА 

Место проведения конференции:  

БЕЛОРУССКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ УНИВЕРСИТЕТ 

ФИЛОЛОГИЧЕСКИЙ ФАКУЛЬТЕТ 

г. Минск, ул. К. Маркса, 31 
 

 

ОБЩАЯ ПРОБЛЕМАТИКА КОНФЕРЕНЦИИ 

 АНГЛИСТИКА И ТЕОРЕТИЧЕСКАЯ ЛИНГВИСТИКА 

 АНГЛИСТИКА И ПРИКЛАДНАЯ ЛИНГВИСТИКА 

 АНГЛИСТИКА И КОГНИТИВНЫЕ ИССЛЕДОВАНИЯ ЯЗЫКА 

 АНГЛИСТИКА И ПЕРЕВОДОВЕДЕНИЕ 

 АНГЛИСТИКА И МЕЖКУЛЬТУРНАЯ КОММУНИКАЦИЯ 

 АНГЛИСТИКА И ЛИНГВОКУЛЬТУРОЛОГИЯ 

 АНГЛИСТИКА И ЛИНГВИСТИКА ТЕКСТА 

 АНГЛИСТИКА И ПСИХОЛИНГВИСТИКА 

 АНГЛИСТИКА И СОЦИОЛИНГВИСТИКА 

 АНГЛИСТИКА И ПОЛИМОДАЛЬНЫЕ ИССЛЕДОВАНИЯ 

 

Рабочие языки конференции: белорусский, русский, английский. 
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ФОРМАТ И РЕГЛАМЕНТ КОНФЕРЕНЦИИ 

Конференция будет походить в очном формате с возможностью дистанционного участия.  

Планируются 2 пленарных заседания и работа в секциях по указанным направлениям.  

Пленарный доклад – 25 мин. + 5 мин. (обсуждение) 

Доклад в секции – 15 мин + 5 мин. (обсуждение) 

 

РЕГИСТРАЦИЯ УЧАСТНИКОВ 

Для участия в конференции необходимо до 10 ФЕВРАЛЯ 2024 ГОДА пройти электронную 

регистрацию на сайте конференции http://english-studies.bsu.by и прикрепить к ней отдельным 

файлом текст, раскрывающий основное содержание доклада. Последовательность действий 

такова: сначала необходимо зарегистрироваться в личном кабинете, ознакомиться с 

информацией о сохранении персональных данных и дать согласие на их обработку, после 

этого появится возможность прикрепить тезисы доклада. 

ТРЕБОВАНИЯ К СОДЕРЖАНИЮ ТЕЗИСОВ ДОКЛАДА: 

Тезисы доклада обязательно включают в себя следующие основные позиции:  
– чему посвящен доклад, цель исследования; 

– что и как анализируется: материал исследования, методы и способы анализа; 

– основные результаты исследования, основные выводы; 

– перспективы исследования, значимость для развития науки. 

 

ТРЕБОВАНИЯ К ОФОРМЛЕНИЮ ТЕЗИСОВ ДОКЛАДА представлены в ПРИЛОЖЕНИИ 1, размещенном в 

конце Информационного письма. 

 

Файл с тезисами доклада должен быть представлен в формате *doc или *docx и озаглавлен 

по фамилии автора латинскими буквами, например: Ivanov.doc. 
 

Доклады, не соответствующие заявленной проблематике и/или не отвечающие 

требованиям оформления, не рассматриваются.  

 

К началу конференции планируется издание МЕЖДУНАРОДНОГО СБОРНИКА МАТЕРИАЛОВ 

КОНФЕРЕНЦИИ в электронном формате с включением в базу данных РИНЦ.  

 

Участники конференции оплачивают регистрационный взнос в размере 130 белорусских 

рублей для участников из Республики Беларусь, 3 900 российских рублей для участников из 

Российской Федерации, 40 американских долларов или 35 евро для участников из 

европейских и других стран и включает в себя: 1) участие в конференции, 

2) информационное сопровождение конференции, 3) макетирование программы, 

4) сертификат об участии, 5) опубликование тезисов в электронном сборнике материалов 

конференции с включением в базу данных РИНЦ. Реквизиты для оплаты регистрационного 

взноса будут высланы вместе с сообщением о принятии доклада. 

Участникам конференции будет предложена культурная программа, информация о 

которой будет разослана дополнительно.  

Обращаем Ваше внимание, что все командировочные расходы несет направляющая 

сторона. 

Все вопросы, связанные с организацией и проведением конференции, просим направлять 

на электронную почту организационного комитета: isc.еnglish-studies@yandex.ru.  

http://english-studies.bsu.by/
mailto:isc.еnglish-studies@yandex.ru
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ПРОГРАММНЫЙ КОМИТЕТ КОНФЕРЕНЦИИ 

Король Андрей Дмитриевич (председатель Программного комитета) 

ректор Белорусского государственного университета, доктор педагогических наук, профессор 

Демьянков Валерий Закиевич 

заведующий отделом теории и практики коммуникации имени Ю. С. Степанова Института 

языкознания Российской академии наук, доктор филологических наук, профессор 

Краева Ирина Аркадьевна  
ректор Московского государственного лингвистического университета, кандидат 

филологических наук, профессор 

Ирисханова Ольга Камалудиновна  
проректор по науке Московского государственного лингвистического университета, доктор 

филологических наук, профессор 

Курлович Дмитрий Мирославович  
первый проректор Белорусского государственного университета, кандидат географических 

наук 

Гутовская Марина Степановна 

заведующий кафедрой английского языкознания Белорусского государственного 

университета, доктор филологических наук 

Зыкова Ирина Владимировна 

ведущий научный сотрудник отдела теоретической лингвистики Института языкознания 

Российской академии наук, доктор филологических наук 

Дубровская Ольга Георгиевна 

заведующий кафедрой общего и сравнительного языкознания Московского государственного 

лингвистического университета, доктор филологических наук 

 

ОРГАНИЗАЦИОННЫЙ КОМИТЕТ КОНФЕРЕНЦИИ 

Важник Сергей Александрович (председатель Организационного комитета)  

декан филологического факультета Белорусского государственного университета, кандидат 

филологических наук 

Гутовская Марина Степановна (заместитель председателя Организационного комитета) 

заведующий кафедрой английского языкознания Белорусского государственного 

университета, доктор филологических наук  

Зыкова Ирина Владимировна (заместитель председателя Организационного комитета) 
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Российской академии наук, доктор филологических наук  
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заведующий кафедрой общего и сравнительного языкознания Московского государственного 

лингвистического университета, доктор филологических наук  

Голубина Ксения Владимировна 

декан факультета английского языка Московского государственного лингвистического 

университета, кандидат филологических наук 

Мальцевич Татьяна Васильевна  
заместитель декана филологического факультета Белорусского государственного 

университета, кандидат педагогических наук  
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доктор педагогических наук 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 1 

ТРЕБОВАНИЯ К ОФОРМЛЕНИЮ ТЕЗИСОВ 
Тезисы подаются на одном из трех рабочих языков конференции; общий объем – от 

2500 до 4 000 знаков (включая пробелы). 

1. Указывается УДК (выравнивание по левому краю, без отступа, кегль ‒ 14, курсив).  

2. Инициалы и фамилия автора/авторов (буквы инициалов и фамилия должны быть 

разделены неразрывным пробелом; неразрывный пробел ставится одновременным нажатием 

клавиш Ctrl + Shift + пробел) строчными буквами, полужирным прямым шрифтом, ученая 

степень обычным шрифтом (через одну строку, выравнивание по левому краю, без отступа, 

кегль ‒ 14).  

3. Вуз/организация, город, страна обычным шрифтом (выравнивание по левому краю, без 

отступа, кегль ‒ 14).  

4. Инициалы и фамилия автора/авторов на английском языке (буквы инициалов и 

фамилия должны быть разделены неразрывным пробелом) строчными буквами, полужирным 

прямым шрифтом, ученая степень обычным шрифтом (выравнивание по левому краю, без 

отступа, кегль ‒ 14).  

5. Вуз/организация, город, страна на английском языке обычным шрифтом 

(выравнивание по левому краю, без отступа, кегль ‒ 14).  

6. Название тезисов строчными буквами, полужирным прямым шрифтом, без точки в 

конце названия (через одну строку, выравнивание по центру, без отступа, кегль ‒ 14).  

7. Название тезисов на английском языке строчными буквами, полужирным прямым 

шрифтом, без точки в конце названия (через одну строку, выравнивание по центру, без 

отступа, кегль ‒ 14).  

8. Краткая аннотация на том языке, на котором пишется основной текст тезисов: 3‒4 

предложения (через одну строку, выравнивание по ширине, без отступа, кегль ‒ 12, курсив). 

9. Ключевые слова: 4‒6 слов, приводятся через точку с запятой (выравнивание по 

ширине, без отступа, кегль ‒ 12, курсив). 

10. Краткая аннотация на английском языке: 3‒4 предложения (через одну строку, 

выравнивание по ширине, без отступа, кегль ‒ 12, курсив). 

11 Ключевые слова на английском языке: 4‒6 слов, приводятся через точку с запятой 

(выравнивание по ширине, без отступа, кегль ‒ 12, курсив).  

12. Ниже через одну строку – текст тезисов (выравнивание по ширине, абзацный отступ – 

1 см, кегль – 14, интерлиньяж – одинарный).  

13. Список использованной литературы дается в конце тезисов, составляется в алфавитном 

порядке, не нумеруется, озаглавливается как «Библиографические ссылки» (через одну 

строку, выравнивание по центру, без отступа, кегль ‒ 12).  

14. Внутритекстовые ссылки оформляются в квадратных скобках, где указывается 

фамилия автора, год издания статьи/книги и, если приводится цитата, то страница или 

диапазон страниц, например: [Арутюнова 1990: 5‒12]. 
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Образец оформления тезисов 
УДК 811.111.'373  

 

И. И. Иванов, к. филол. н. / д. филол. н.  

Белорусский государственный университет, Минск, Беларусь  

I. I. Ivanov, Cand. of Sc. (Philology) / Doctor of Sc. (Philology)  

Belarusian State University, Minsk, Belarus  

 

Название строчными буквами  

 

Название на английском языке строчными буквами 
 

Аннотация, аннотация, аннотация, аннотация… 

Ключевые слова: слова; слова; слова; слова; слова; слова 

 

Abstract, abstract, abstract, abstract… 

Key words: words; words; words; words; words; words 

 

Текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст 

текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст 

текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст 

текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст 

текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст текст ……. 
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